DE: BEDIENUNGSANLEITUNG

XOra

ACHTUNG! Bitte lesen Sie sich diese Bedienungsanleitung vor dem
Gebrauch sorgfaltig durch!

TECHNISCHE DATEN

Nennspannun IP- S(\:/i:)l:tz
g Nennleistu )
Modell (Wechselspan ng: Schutzart Strom Malfe (cm)
schlag
nung)
220-240 V
89(?20855’_/2;1 Wechselstrom | 4 x 35W IP 20 Klasse | 25 Xczr‘?] x 15
50/60 Hz

WARNHINWEISE

1. Die maximale Umgebungstemperatur betragt 40 °C.

Z.QNur fur den Gebrauch im Innenbereich.

3. Das Produkt darf nur durch eine geeignete Elektrofachkraft installiert werden.

4. Achten Sie darauf die Leuchte ausreichend fest mit der Decke zu verbinden.

5. Schalten Sie den Strom ab, bevor Sie mit der Installation der Leuchte beginnen.

6. Beruhren Sie im eingeschalteten Zustand nicht die Klemmen und nehmen Sie die
Leuchte nicht auseinander.

7. Nehmen Sie den Leuchtenschirm oder die Leuchtenteile nicht ohne Anweisung einer
Technikfachkraft auseinander.

8. BerUhren Sie das Produkt nicht mit nassen Handen oder Tuchern.

9. Das Produkt entspricht der Schutzklasse |, es muss bei der Installation mit einem
Schutzleiter verbunden werden.

10. Zur Montage sollte eine Schraube mit einer Gewindegrof3e von 3,5 - 4 mm und einer
Lange von 30 mm verwendet werden.

11. Das Leuchtmittel dieser Leuchte darf ausschlie3lich durch den Hersteller oder dessen
Vertriebspartner bzw. eine ahnlich qualifizierte Person ausgetauscht werden.

XXXLutz KG
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CZ: NAVOD K POUZITI

XOra

POZOR! Pred pouzitim si prosim pozorné prectéte tento navod k
pouziti!

TECHNICKE UDAJE

Jmenovité Stupen O(;r;;%na
Model n?lpetl . Jme,now.ty ochrany zasazenim | Rozméry (cm)

(stfidave vykon: krytem

o proudem
napéti)
220-240V
89(?20855’_’2)4 stfidavy proud | 4 x 35 W IP 20 I.ffida | ZOXZXI
50/60 Hz
UPOZORNENI

1. Okoli smi dosahovat max. teploty o 40 °C.

2. ﬁVhodné pouze pro pouzivani v interiéru.

3. Vyrobek smi instalovat pouze elektrikar.

4. Dbejte na to, aby bylo svitidlo pevné pfipevnéné ke stropu.

5. Vypnéte proud, nez zacnete s instalaci svitidla.

6. Pokud je svitidlo rozsvicené, nedotykejte se svorek a svitidlo nerozebirejte.

7. Bez jasnych instrukci od elektrikafe nerozebirejte stinidlo €i sou€astky svitidla.

8. Vyrobku se nedotykejte mokryma rukama ¢i navihéenym hadfikem.

9. Vyrobek odpovida 1. tfidé ochrany, béhem instalace musi byt propojené se zemnim
vodiCem.

10. K montazi je zapotfebi Srouby s velikosti zavitu 0 3,5 az 4 mm a o délce 30 mm.
11. Vyménu zarovky svitidla smi provést jen vyrobce nebo jeho dodavatel, €i jina
kvalifikovana osoba.

XXXLutz KG
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SE: BRUKSANVISNING

XOra

OBS! Vanligen las bruksanvisningen noggrant fore anvandning.

TEKNISKA UPPGIFTER

P Skydd
Natspanning Beriknad | Kapsli - K fore
Modell: (Véaxelspannin erakna apsiingskia strom- Matt (cm)
effekt: sshing ..
9) stot
220-240V
89(8:’20855’_’2)4 véxelstrom | 4x35W IP 20 Klass | 25 Xczr‘:’] x15
50/60 Hz
VARNING

1. Den maximala omgivningstemperaturen ar 40 °C.

DEndast for inomhusbruk.

. Produkten far endast installeras av en auktoriserad elektriker.
. Se till att lampan sitter fast ordentligt i taket.

. Sténg av strommen innan du installerar lampan.
. Ror ] vid klammorna da lampan ar tand och plocka ej heller isar lampan.
. Plocka ej iséar lampskarmen eller delar av lampan utan anvisning av en teknisk fackman.
. ROr aldrig produkten med bl6ta h&nder eller trasor.
9. Produkten motsvarar skyddsklass I, den maste kopplas med en jordfelsbrytare vid

0O ~NO O W

installationen.

10. Anvand en skruv med en tjocklek pa 3,5 - 4 mm och en langd pa 30 mm for

monteringen.

11. Lampans ljuskalla far endast bytas ut av tillverkaren, aterforsaljaren eller annan

kvalificerad person.

XXXLutz KG

Roemerstrasse 39, 4600 Wels ATU65296645, Osterrike
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SK: NAVOD NA POUZITIE

XOra

POZOR! Pred pouzitim vyrobku si dokladne preditajte tento navod na
pouzitie!

TECHNICKE UDAJE

Stuper; Ochrana
Menovité P pred
Model napatie Menovity Okcrl;trggy zasahom Rozmery (cm)
(striedavé vykon: (IP k6d) elektrickym y
napatie) pradom
220-240 V
89(?20855’_/2;1 striedavy prad | 4x35W IP 20 trieda | 25 Xczr‘?] x 15
50/60 Hz

UPOZORNENIA

1. Maximalna teplota okolitého prostredia je 40 °C.

.ﬁUréené len na pouzivanie v interiéri.

. Vyrobok smie inStalovat’ len kvalifikovany elektrikar.

. Dbajte na to, aby bolo svietidlo dostatocne pevne spojené so stropom.

. Pred instalaciou svietidla vypnite elektricky prud.

. Ked je svietidlo v prevadzke, nerozoberajte ho a nedotykajte sa svoriek.

. Tienidlo ani iné Casti svietidla nedemontujte bez pokynov kvalifikovaného technika.

. Nedotykajte sa vyrobku mokrymi rukami alebo utierkami.

. Vyrobok ma triedu ochrany I, to znamena, Ze pri instalacii musi byt spojeny s
ochrannym vodi¢om.

10. Na montaz by ste mali pouZit skrutku so zavitom s velkostou 3,5 - 4 mm a diZkou 30
mm.

11. Ziarovku tohto svietidla smie vymenit vyluéne vyrobca alebo jeho distribuény partner,
resp. podobne kvalifikovana osoba.

© 0O NOOOBWN
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POZOR! Prosimo, da pred prvo uporabo natanéno preberete ta navodila

za uporabo!

Sl: NAVODILA ZA UPORABO

XOra

TEHNICNI PODATKI

Nazivna IP- szgga
Model napet_gst Nazn{r?a StoRr_ua Napajanje z Mere (cm)

Izmenicna moc: zascCite udarom

napetost

220-240V

89(?20855’_/2;1 izmenicnitok | 4 x35W, IP 20 razred | S Xczr‘?] x 15
50/60 Hz
OPOZORILA

1. NajviSja temperatura okolice znasa 40 °C.

2. ﬁSamo za uporabo v zaprtih prostorih.

. Izdelek sme namestiti samo ustrezno usposobljeni elektriCar.

. Pozorni bodite, da svetilko dovolj trdno pritrdite na strop.

. Izklopite elektriko, preden zaénete z names€anjem svetilke.

. Ko je svetilka vklopljena, je ne razstavljajte in ne dotikajte se sponk.

. Ne razstavljajte senénika ali pa drugih delov svetilke brez navodil strokovnjaka.

. Ne dotikajte se izdelka z mokrimi rokami ali brisacami.

. lzdelek spada v zascitni razred |I. Med namestitvijo mora biti povezan z zasc¢itnim
vodnikom.

10. Za montazo uporabite vijak z velikostjo navoja 3,5-4 mm in dolzino 30 mm.

11. Sijalko te svetilke lahko zamenja samo proizvajalec ali njegov serviser oziroma druga
usposobljena oseba.

© 0o NO O~ W

LES-MMS d. o. o.
Roemerstrasse 39, 4600 Wels ATU65296645, Avstrija



iﬁ@

® @,\# ,"

S —
—
——
o




HU: HASZNALATI UTMUTATO

XOra

FIGYELEM! Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a hasznalati
atmutatot.

MUSZAKI ADATOK

Névleges Védelem
feszUIt%é Névleges IP
Modell (Val takoz% teljesitmén | IP védettség | aramiités Méretek (cm)
g y: ellen
feszlltség)
220-240 V
89830025/04 véltakozo . 25x25x 15
(A2090-4) Aram 4x35W IP 20 I. Osztaly cm
50/60 Hz

FIGYELMEZTETESEK

1. Az ajanlott kornyezeti hémeérséklet 40°C.

2. ﬁCsak beltéri hasznalatra.

3. Aterméket csak képzett villamosszakember telepitheti.

4. Ugyeljen ra, hogy a lampa elég erésen a mennyezetre legyen erésitve.

5. Kapcsolja le az aramot, mielétt felszereli a lampat.

6. MUkddés kdzben ne érintse meg a kapcsokat, és ne szedje szét a lampat.

7. Ne szedje szét a lampaernyét vagy a lampaalkatrészeket miiszaki szakember
Utmutatasa nélkul.

8. Ne érintse meg a terméket nedves kézzel vagy ronggyal.

9. Atermék megdfelel az |. védelmi osztalynak, az 6sszeszerelés soran védbvezetékhez
kell csatlakoztatni.

10. Az 6sszeszereléshez 3,5 - 4 mm atmerdji és 30 mm hosszu csavart hasznaljon.
11. A ldmpa izzojat kizarolag a gyarto, a gyarto egy értékesitési partnere, ill. egy
hasonloan kvalifikalt személy cserélheti ki.

XXXLutz KG
Romerstrasse 39, 4600 Wels, ATU65296645, Ausztria
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HR: UPUTA ZA KORISTENJE

XOra

PAZNJA! Prije uporabe pazljivo proéitajte uputu za koristenje!

TEHNICKI PODACI

Zastita
Nazivni napon . P od

Model (izmjenicna '\;izvgé i[:g tﬁgj strujnog Dimenzije (cm)

struja) ga. udara

220-240V
89830025/04 izmjeni¢na cca25x25x
(A2090-4) struja 4x35W IP 20 Klasa | 15cm
50/60 Hz
UPOZORENIJA

1. Maksimalna okolna temperatura iznosi 40 °C.

© oo ~NOOOPr~wWN

30 mm.

11. Zarulju ove svjetilike smije zamijeniti iskljugivo proizvodac ili njegov prodajni partner
odn. sli¢no kvalificirana osoba.

XXXLutz KG

ﬁSamo Za unutarnju uporabu.

. Instalaciju proizvoda smije izvrsiti isklju€ivo elektricar.

. Osigurajte da je svjetiljka dovoljno ¢vrsto pri¢vrS¢ena na strop.

. Prije instalacije svijetiljke iskljucite struju.

. Ne dodirujte stezaljke u ukljuCenom stanju i ne rastavljajte svjetiljku.

. Ne rastavljajte sjenilo ili dijelove svjetilike, a da pritom niste dobili upute od tehni€ara.

. Ne dodirujte proizvod mokrim rukama ili krpama.
. Proizvod zadovoljava klasu zastite |, pri instalaciji mora se spojiti sa zastitnim vodicem.

10. Za montazu trebalo bi upotrijebiti vijak s veli€¢inom navoja od 3,5 do 4 mm i duZinom od

RémerstraRe 39, 4600 Wels ATU65296645, Osterreich
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BG: UHCTPYKUWWA 3A EKCIIIOATALUUNA

XOra

BHUMAHUE! Mons npeau ynotpeba BHUMaTESTHO npoyeTeTe Te3un

MHCTPYKLUMN 3a ekcnnoaTtauyus!

TEXHUYECKU OAHHU
HomuHanHo CteneH Ha Saumra
HomuHanH oT
HanpexeHune 3awmTa
Mogen a TOKOB Pa3smepwu (cm)
(npomeHnuBo MOLLHOCT: IP yaap
HanpexeHue) ’
220-240V
89830025/04 NPOMEHNNB 25x25x 15
(A2090-4) ToK 4x35W IP 20 knac | oM
50/60 Hz

NPEAYNPEAUTENTHU YKASAHUA

1. MakcumanHaTa okofnHa Temnepartypa Bb3nm3sa Ha 40 °C.

2. QYHOTpe6a camo B 3aTBOPEHWN NOMELLEHMS.

3. MNpoaykTsT TpsibBa Aa ce MHcTanuMpa caMmo OT KBanuduumpaH enekTpoTEXHUK.

4. BHMmaBanTe ga cBbpXKeTe namnarta JoCTaTb4HO 34paBo C TaBaHa.

5. CnpeTe ToKa, npeau ga 3anoyHeTe ga MHCcTanupare namnara.

6. BbB BKIOYEHO CHLCTOSAHME HE JOKOCBaWTE KNeMuTe U He pasrnobasante namnaTta.

7. He pasrnobsisante abaxypa Ha namnaTa unm Yyactute Ha niamnara 6e3 MHCTpyKTMpaHe
OT CTpaHa Ha eNeKTPOTEXHUK.

8. He gokocBanTe npogykta C MOKpPU pbLe U Kbprw.

9. MNpoayKTbT OTroBapd Ha Knac Ha 3awmTa |, npu nHcTanaums Tom TpsibBa ga ce CBbpXKe

CbC 3alUTEH NPOBOOHMUK.

10. 3a MOHTaXx 13MNon3BanTe BUHT C pa3Mmep Ha pesbarta 3,5 - 4 Mm n abmkmHa 30 Mm.

11. KpyLukaTa Ha Ta3u fnlamna MoXe fa ce CMeHS camMo OT NPOU3BOANTENS UIN OT HEFOBUS
AncTpmnbyTop, CbOTBETHO OT NULE C NogobHa kBanudurkaums.

XXXLutz KG
RomerstraRe 39, 4600 Wels ATU65296645, Osterreich
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RO: INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

XOra

ATENTIE! Cititi cu atentie aceste instructiuni inaintea utilizarii!

DATE TEHNICE

Tensiune Protectie
Model nominala Putere Grad de elggtegmgrii Dimensiuni
(Tensiune nominala: | protectie IP (cm)
alternativa)
220-240 V
89830025/04 curent 25x25x 15
(A2090-4) alternativ 4x35W IP20 Clasal cm
50/60 Hz
AVERTIZARI

1. Temperatura ambianta max. recomandata este de 40 °C.

2. ﬁDestinat exclusiv uzului Tn interior.

3. Este permisa instalarea acestui produs numai de catre un electrician calificat.
4. Aveti grija sa fixati lampa indeajuns de strans de plafon.
5. Intrerupeti alimentarea cu curent electric inainte de a instala lampa.

6. Nu incercati sa atingeti clemele sau sa dezasamblati lampa atunci cand aceasta este in

functiune.

7. Nu indepartati abajurul sau piesele lampii decat sub indrumarea unui tehnician.
8. Nu atingeti produsul cu mainile sau lavete ude.

9. Produsul corespunde clasei de protectie |, necesitand conectarea la un conductor de

protectie in timpul instalarii.

10. Pentru asamblare trebuie utilizat un surub cu filet de 3,5 - 4 mm si lungimea de 30 mm.
11. Becul acestei lampi poate fi inlocuit doar de catre producator, distribuitorii acestuia sau
de catre o persoana calificata.

XXXLutz KG
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SR: UPUTSTVO ZA UPOTREBU

XOra

PAZNJA! Molimo vas da pre koriséenja pazljivo proéitate ovo uputstvo
za upotrebu!

TEHNICKI PODACI

Nominalni P- Zaosgta
Model nhapon Nomlnal.na Vrsta zastite strujnog Dimenzije (cm)
(naizmeniéni snaga: udara
napon)
220-240 V
89830025/04 naizmenicne 25x25x 15
(A2090-4) struje 4x35W IP 20 klasa | o
50/60 Hz
UPOZORENJA

1. Maksimalna temperatura okruzenja iznosi 40 °C.

2. ﬁSamo Za upotrebu u zatvorenim prostorijama.

3. Proizvod sme isklju€ivo da instalira osoba stru¢na za elektriku.

4. Proverite da li je lampa €vrsto povezana sa plafonom.

5. Iskljucite struju, pre nego $to pocnete sa instalacijom lampe.

6. Kada je lampa uklju¢ena ne dodirujte stezaljke i ne rastavljajte lampu.

7. Ne skidajte abazur ili delove svetiljke bez prethodnog savetovanja sa osobom stru¢nom
za tehniku.

8. Ne dodirujte proizvod mokrim rukama ili mokrim krpama.

9. Proizvod odgovara klasi zastite |, prilikom instalacije mora da se poveze zastitinim
provodnikom.

10. Za montazu je potrebno koristiti zavrtnje veliine navoja od 3,5 - 4 mm i duzine 30 mm.
11. Zamenu sijalica sme da vrsi iskljucivo proizvodac, njegov distributivni partner ili sli¢no
kvalifikovano lice.

XXXLutz KG
RomerstraBe 39, 4600 Wels ATU65296645, Austrija
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FR: MODE D'EMPLOI

XOra

ATTENTION ! Veuillez lire soigneusement ce mode d'emploi avant
utilisation !

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Tension Indice de Pré)éi(t:rtleon
. nominale Puissance | protection Dimensions
Modele . ) i les chocs
(tenspn nominale : IP électriques (cm)
alternative)
220-240 V
89830025/04 courant 25x25x 15
(A2090-4) alternatif | *X3°W IP 20 Classe | cm
50/60 Hz
AVERTISSEMENTS

1. La température ambiante maximale est de 40 °C.

2. ﬁUniquement pour un usage intérieur.

3. Le produit doit uniguement étre installé par un électricien qualifié.

4. Assurez-vous que la lampe est suffisamment bien fixée au plafond.

5. Coupez le courant avant de commencer a installer la lampe.

6. Lorsque la lampe est sous tension, ne touchez pas les bornes et ne démontez pas la
lampe.

7. Ne démontez pas l'abat-jour ou les pieces de la lampe sans instructions d'un technicien
qualifié.

8. Ne touchez pas le produit avec des mains ou des chiffons mouillés.

9. Le produit est conforme a la classe de protection I, il doit étre raccordé a un conducteur
de protection lors de l'installation.

10. Utiliser une vis avec un filetage de 3,5-4 mm et une longueur de 30 mm pour le
montage.

11. La source lumineuse de cette lampe doit uniquement étre remplacée par le fabricant
ou son partenaire commercial ou une personne ayant une qualification similaire.

XXXLutz KG
RomerstraRe 39, 4600 Wels ATU65296645, Autriche
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